
Глава 999. Мы можем!

 

Лу Чжоу мог поклясться, что это самый зрелищный фейерверк, который он когда-либо видел.

Конечно, это также и самый дорогостоящий фейерверк.

Десантные капсулы, спускавшиеся с неба, словно метеоры пронзили холодную ночь.

Лу Чжоу стоял рядом с военным джипом и потрясенно рассматривал десантные модули в
бинокль.

Через некоторое время он отложил бинокль и заговорил, выражая шок:

— Вы действительно сделали это?

Лу Чжоу изображал «заложника» в этом антитеррористическом тренировочном задании.
Следовательно, он оказался в центре событий и получил лучшие места в шоу.

Лу Чжоу до сих пор помнит, как они испытывали спасательную капсулу во время
испытательного полета.

Тогда Лу Чжоу и директор Ли отправились в пустыню, чтобы выбрать место для проекта
биосферы. Как только директор Ли увидел спасательную капсулу, он тут же заинтересовался в
ее военном использовании.

По разным причинам Лу Чжоу не возлагал больших надежд на это. Он сказал директору, что
капсула эквивалентна по стоимости возвращаемому в космос модулю. Если директор Ли
согласен с расходами, он может попробовать.

Лу Чжоу не ожидал, что они действительно создадут капсулу военного назначения.

Директор Ли стоял рядом с Лу Чжоу, тоже с биноклем. Он улыбнулся.

— Ха-ха, похоже пара сотен миллионов была потрачена не зря, раз даже ты удивился.

— Пара сотен миллионов?

— Да, это затраты на исследования и разработки. — Директор Ли посмотрел на Лу Чжоу. — На



самом деле, когда департамент оборудования ВВС рассказал мне про цену, я удивился еще
сильнее тебя. Когда этот проект предполагался изначально, многие не испытывали оптимизма
в его отношении. Но я подумал, что стоит попробовать. Я не ожидал, что ученые из Научно-
исследовательского института оборудования ВВС действительно создадут десантную капсулу.

— Она же не дешевая, да?

Директор Ли кивнул:

— Недешевая. Ничто, связанное с военным делом, не бывает дешевым. К счастью, расходы на
аэрокосмическую отрасль невелики, а стоимость отправки людей в космос приемлема. По сути,
капсула стоит примерно столько же, сколько ракета средней дальности, а ракеты
предназначены для одноразового использования. Кроме того, это только сам модуль. Если
добавить оборудование, установленное на модуле, то получится две ракеты.

После более чем двухлетней разработки военная версия спасательной капсулы получила много
усовершенствований.

Как и следует из названия, по сравнению с оригинальной капсулой «Молния», который делал
упор на живучесть членов экипажа, новая капсула «Гром» разрабатывалась с упором на
тактические возможности.

Лучшим видом защиты было нападение. Когда модуль находился в 50 метрах от земли, он
активировал дымовые шашки, чтобы создать дымовую завесу в месте приземления. Он также
мог скидывать различную взрывчатку в зависимости от целей.

В спасательной капсуле также находилось меньше продуктов, медикаментов и средств для
выживания, а максимальное количество пассажиров также уменьшилось с шести до четырех
человек.

Директор Ли сказал.

— Но… Хотя капсула немного дорогая, ее ценность эквивалентна десяти ракетам.

Пока они разговаривали, десантная капсула, приземлилась на холме в двух километрах от них,
выпустив облако дыма.

Лу Чжоу почувствовал дрожание земли и обратился к Янь Янь, стоящую рядом с машиной.

— Кстати, мне надо изображать, что я ранен, и лечь на землю?”

Янь Янь улыбнулась:



— Если хочешь, или мне тебе помочь?

Лу Чжоу посмотрел на свою рубашку.

— Забудь, мне нравится моя рубашка.

Директор Ли, словно что-то вспомнил, кашлянул и сказал:

— Кстати, если в действительности что-то случится… Твоя жизнь важнее твоей рубашки.

— Я знаю.

Пока они разговаривали, группа десантников с оружием уже прибыла в намеченный район,
окружив джип и всех, кто находился рядом.

— Отряд «Гром» достиг точки назначения, личный состав в безопасности!

— Переходите к следующему упражнению!

— Вас понял.

Лу Чжоу показался голос капитана отряда знакомым, но из-за того, что солдаты были в форме,
он не мог узнать человека.

Он только ощутил, что капитан смотрит на него.

Лу Чжоу улыбнулся ему и не отвлекал их. Он молча наблюдал, как группа солдат исчезла в
лесу.

Десантникам потребовалось 49 минут и 27 секунд, чтобы добраться до места, где находились
заложники.

На поле боя время имело решающее значение. Даже десять минут могли изменить ход
сражения.

Офицер, стоявший рядом с Лу Чжоу, посмотрел на часы и одобрительно кивнул.

— Сегодня хороший день. Если бы шел дождь, было бы хлопотно.



— Было бы неприятно.

— Да.

Директор Ли посмотрел на падающие с неба сигнальные ракеты и кивнул.

— Даже американцы не могут отправить группу солдат в любую точку мира менее чем за час…
Но мы можем!

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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